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Section 4(1)(b)(i) Organisation Structure, aims and functions:- 
  gÀZÀ£É: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ¹§âA¢ 
1) ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ-3               
2) »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥ÀjÃ«ÃPÀëPÀgÀÄ-4  
3) QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ-7   
4) ZÁ®PÀgÀÄ-9 
5) ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgï-14 
6) ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ-18 
7) zÀ£À »rAiÀÄÄªÀªÀgÀÄ-3 
8) ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀÄ-200 

1) ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ-1              
2) ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ-1 
3) dªÁ£ÀgÀÄ-1 
 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
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Sl. 
No. 

Name of the 
Organisation 

Address Aims Functions 

1 ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ PÀbÉÃj, 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉ, mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-09 

UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
ªÁå¦ÛUÉ M¼À¥ÀqÀÄªÀ ªÁqïðUÀ¼À 
¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À WÀ£ÀvÁådå 
¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀªÀÄ¥ÀðPÀªÁV 
¤ªÀð»¹, ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À ¸ÀéZÀÒvÉ 
PÁ¥ÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
  
 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀªÀÅ £ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉAiÀÄ G¥À«¨sÁUÀUÀ¼À°è MAzÁVzÀÄÝ, ¥Àj¸ÀgÀ 
C¢üPÁj gÀªÀgÀÄ G¥À« s̈ÁUÀzÀ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
G¥À«¨sÁUÀzÀ ªÁå¦ÛUÉ M¼À¥ÀqÀÄªÀ ªÁqïðUÀ¼À 
¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À ¥Àæw ¢£ÀzÀ WÀ£ÀvÁådå ¤ªÀðºÀuÉ ¥ÀæªÀÄÄR 
PÀvÀðªÀåªÁVzÀÄÝ, F »£Éß¯ÉAiÀÄ°è gÀ¸ÉÛUÀ¼À PÀ¸À 
UÀÄr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÀÄ£É-ªÀÄ£É¬ÄAzÀ PÀ¸À ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 
qÀA¦AUï AiÀiÁqïðUÉ PÀ¸À «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, 
ºÀ¹ ªÀÄvÀÄÛ Mt PÀ¸ÀªÀ£ÀÄß «AUÀr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÀÄvÀÄÛ 
¸ÁªÀðd¤PÀ ±ËZÁ®AiÀÄ-ªÀÄÆvÁæ®AiÀÄUÀ¼À ¸ÀéZÀÒvÁ 
PÁAiÀÄðUÀ¼À G¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ£ÀÄß ¥Àæw ¢£À 
¤ªÀð»¸À¯ÁUÀÄwÛzÉ.  

 
 F G¥À« s̈ÁUÀzÀ°è 77 94, 95 ªÀÄvÀÄÛ 96 
£Á®ÄÌ ªÁqïðUÀ½zÀÄÝ, EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß 77/J, 77/©, 
94/J, 94/©, 94/¹, 94/r 94/E, 95/J, 95/© 
96/J 96/©  UÀ¼ÉAzÀÄ DgÉÆÃUÀå ªÁqïðUÀ¼ÁV 
«AUÀr¸À¯ÁVzÉ. ¸ÀzÀj ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À ¸ÀéZÀÑvÁ PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ£ÀÄß 
¥Á°PÉAiÀÄ ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀÄ ºÁUÀÆ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ 
¸ÀºÀPÁgÀzÉÆA¢UÉ ¥Àwæ¢£À ¤ªÀð»¸À¯ÁUÀÄwÛzÉ. 
EwÛaÃUÉ ªÀÄÆ®zÀ°èAiÉÄÃ PÀ¸À «AUÀqÀ£É PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß 
PÉÊUÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄwÛzÀÄÝ, ºÀ¹ ªÀÄvÀÄÛ MtPÀ¸ÀªÀ£ÀÄß 
¥ÀævÉåÃPÀªÁV ¹éÃPÀj¹, ¥Àj¸ÀgÀ ¸ÉßÃ»AiÀiÁV¸À®Ä 
PÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÉÊUÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄwÛzÉ. 
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4(1)(b((ii) – Powers and duties of officers and employees 
Sl. 
No. 

Designation of the Official / 
employee 

Duties allotted Powers 

1 ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ 
G¥À«¨sÁUÀ(¥Àæ¨sÁgÀ):- 
²æÃ.Dgï.dUÀ¢Ã±ï, 
 

EªÀgÀÄ ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVgÀÄvÁÛgÉ. ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼Àr 
¥ÀæzÀvÀÛªÁzÀ J¯Áè C¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. 
PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀæt C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß 
ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. G¥À«¨sÁUÀzÀ ªÁqïðUÀ¼À zÉÊ£ÀA¢£À 
¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ£ÀÄß 
£ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. 

EªÀgÀÄ UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼Àr ¥ÀæzÀvÀÛªÁzÀ J¯Áè 
C¢üPÁjUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. 
PÀbÉÃj/ªÀ®AiÀÄ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ 
¤AiÀÄAvÀæt C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß 
ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. 

2 ¥Àæ.zÀ. À̧. 
²æÃ.ªÉAPÀmÁZÀ®¥Àw, 
 

EªÀgÀÄ PÀbÉÃj ¹§âA¢UÀ¼À, 95/J,© ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ 
ªÉÃvÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
¤ªÀðºÀuÉ, ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝAiÀÄr §gÀÄªÀ 
CfðUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ,  ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ. 
 

 

3 ¢é.zÀ. À̧. 
²æÃ.f.®Qëöä£ÁgÁAiÀÄt 
 

EªÀgÀÄ 77/J, 94/J, 94/© 94/r ªÁrð£À 
¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ ªÉÃvÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, 
¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ, zÁ¸ÁÛ£ÀÄUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, UÀÄwÛUÉ ©®ÄèUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ.  
 

 

4 ¢é.zÀ. À̧ 
²æÃªÀÄw gÁdªÀÄä,   

EªÀgÀÄ DgÉÆÃUÀå ªÉÊzÁå¢üPÁj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 
PÀbÉÃjAiÀÄ°è ªÉÃvÀ£À ¥ÀqÉzÀÄ, ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ 
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G¥À«¨sÁUÀ PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¹§âA¢AiÀÄ PÉÆgÀvÉ EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ 
ªÁqïð 96/J £À ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ ªÉÃvÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ¤ªÀðºÀuÉ PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ.   

5 À̧ºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 
²æÃªÀÄw ©.J.dAiÀÄ®Qëöä 
ªÁqïð-77,         
PÀÄªÀiÁj ¨sÀÆ¥ÀæzÀ-ªÁqïð 
94 ªÀÄvÀÄÛ 95,  
²æÃ.ºÉZï.¦.¸Àa£ï, 
ªÁqïð96 
 

EªÀgÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ªÁqïðUÀ¼À°è zÉÊ£ÀA¢£À WÀ£ÀvÁådå 
¤ªÀðºÀuÉ, £ÉÊªÀÄð®å, ¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À 
G¸ÀÄÛªÁj, PÀ¸À«AUÀqÀ£ÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, 
¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ G¸ÀÄÛªÁj, ¥Àæw ¢£À GvÀàwÛAiÀiÁzÀ 
vÁådåªÀ£ÀÄß ¥Á°PÉ ªÀÄvÀÄÛ UÀÄwÛUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ PÀ¸À 
«¯ÉÃªÁj ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½UÉ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ 
zÀÆgÀÄ/ªÀÄ£À«UÀ½UÉ ¸ÀàA¢¹, F §UÉÎ PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 
».D.¥À. ªÀÄvÀÄÛ Q.D.¥À. gÀªÀgÀ ¸ÀºÀPÁgÀzÉÆA¢UÉ zÉÊ£ÀA¢£À 
WÀ£ÀvÁådå ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÁqïðUÉ 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ 
PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

 

6 »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ:- 
 
²æÃ.wªÉÄäÃUËqÀ 77£ÉÃ 
ªÁqïð,   ²æÃ.JA.gÁdtÚ-
94£ÉÃ ªÁqïð, 
²æÃ.J£ï.±ÀAPÀgï-95£ÉÃ 
ªÁqïð, ²æÃ.gÁªÀÄtÚ 96£ÉÃ 
ªÁqïð 

EªÀgÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ªÁqïðUÀ¼À°è zÉÊ£ÀA¢£À WÀ£ÀvÁådå 
¤ªÀðºÀuÉ, £ÉÊªÀÄð®å, ¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À 
G¸ÀÄÛªÁj, PÀ¸À«AUÀqÀ£ÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, 
¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ G¸ÀÄÛªÁj, ¥Àæw ¢£À GvÀàwÛAiÀiÁzÀ 
vÁådåªÀ£ÀÄß ¥Á°PÉ ªÀÄvÀÄÛ UÀÄwÛUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ PÀ¸À 
«¯ÉÃªÁj ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½UÉ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ 
zÀÆgÀÄ/ªÀÄ£À«UÀ½UÉ ¸ÀàA¢¹, F §UÉÎ PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÁqïðUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÀéZÀÒvÁ 
PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
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7 QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ:- 
 
²æÃªÀÄw ©.J¸ï.ªÀÄªÀÄvÀ 
ªÁqïð 77/J,  ªÁqïð, 
²æÃ. À̧A¥Àvï, 94/J ªÁqïð, 
²æÃ.¥Àæ«ÃuïPÀÄªÀiÁgï ªÁqïð 
94/©, 
²æÃ.JA.J¸ï.²æÃ¤ªÁ¸ï94/r, 
²æÃ.PÀÄ¼ÁîAiÀÄ¥Àà,     ªÁqïð 
95/J, ²æÃ.¸ÁfÃzï 
CºÀªÀÄzï:96/J ªÁqïð 

 
EªÀgÀÄ vÀªÀÄä vÀªÀÄä ªÁqïðUÀ¼À°è zÉÊ£ÀA¢£À £ÉÊªÀÄð®å, 
¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À G¸ÀÄÛªÁj, ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ 
G¸ÀÄÛªÁj, PÀ¸À«AUÀqÀ£ÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ, 
¥Àæw ¢£À GvÀàwÛAiÀiÁzÀ vÁådåªÀ£ÀÄß ¥Á°PÉ ªÀÄvÀÄÛ UÀÄwÛUÉ 
ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀ PÀ¸À «¯ÉÃªÁj ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ½UÉ 
PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄ/ªÀÄ£À«UÀ½UÉ 
¸ÀàA¢¹, F §UÉÎ PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÁqïðUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

8 d£ÀªÁgÀÄ 
J£ï.ªÀÄAdÄ£ÁxÀ 

EªÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§A¢ªÀUÀðzÀªÀgÀÄ 
¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ. 
 

 

9 ZÁ®PÀgÀÄ EªÀgÀÄ ¥Á°PÉ PÀ¸À «¯ÉÃªÁj ¯ÁjUÀ¼À£ÀÄß ZÁ®£É 
ªÀiÁqÀÄªÀ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ.  

 

10 ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgï EªÀgÀÄ QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀjUÉ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁVzÀÄÝ, 
¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀ£ÀÄß ¥Àæw¢£À PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ½UÉ ¤AiÉÆÃf¹, 
¸ÀéZÀÒvÁ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉAiÀÄ£ÀÄß 
£ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîvÁÛgÉ. 
 

 

11 ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ EªÀgÀÄ ¯ÁjUÀ¼À°è PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÀÄÝ, ¯ÁjAiÀÄ ±ÀÄavÀé 
ªÀÄvÀÄÛ ZÁ®PÀjUÉ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ. 
 

 

12 zÀ£À »rAiÀÄÄªÀªÀgÀÄ EªÀgÀÄ F PÀbÉÃjAiÀÄ°è ªÉÃvÀ£À ¥ÀqÉzÀÄ, ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¤zÉÃð±ÀPÀgÀÄ (¥À±ÀÄ¸ÀAUÉÆÃ¥À£É) gÀªÀgÀ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è 
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PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÀÄÝ, gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è CqÁØ¢rØAiÀiÁV 
ZÀ°¸ÀÄªÀ zÀ£À, JªÉÄä, ºÀ¸ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ 
eÁ£ÀÄªÁgÀÄUÀ¼À£ÀÄß »rzÀÄ, ªÁºÀ£ÀzÀ ªÀÄÆ®PÀ ¥Á°PÉAiÀÄ 
zÀ£ÀzÀ zÉÆrØUÉ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄvÁÛgÉ. 
 

13 ¥ËgÀPÁ«ÄðPÀgÀÄ EªÀgÀÄ ¸À.C. ».D.¥À.  Q.D.¥À. ªÀÄvÀÄÛ ¸Áå¤lj 
zÀ¥sÉÃzÁgïUÀ¼À ¸ÀÆZÀ£ÉAiÀÄAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀ 
gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è/¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À°è PÀ¸À UÀÄr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀAUÀæºÀªÁzÀ 
PÀ¸ÀªÀ£ÀÄß ¯ÁjUÀ¼À ºÀwÛgÀ ¸ÁV¸ÀÄªÀÅzÀÄ, £ÉÊªÀÄð®å PÉ®¸À 
PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ.  

 

 
Section 4(1)(b)(iii) Procedure followed in decision making process:- 
 

Acitivity Description 

Decision making process / 
time limit for taking decision / 
channels of supervision and 

accountabilty 

Designation of final 
decision authority 

PÉ.JA.¹. PÁAiÉÄÝ 1976gÀ 
C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉ.JA.¹. PÁAiÉÄÝ 1976gÀ 
C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉ.JA.¹. PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 
¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
(¥À²ÑªÀÄ) 
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Section 4(1)(b)(iv) Norms set for the discharge of functions 
 

Sl. 
No. 

Function / service 

Norms / 
standards of 
performance 

set 

Time Frame 
Reference document prescribing the 

norms (Citizens charter, service charter, 
etc) 

1 ¤UÀ¢¥Àr¹gÀÄªÀ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
gÀªÀgÀÄ PÁ®PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß 
¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

- 
¨É½UÉÎ 10.00 jAzÀ 
¸ÀAeÉ 5.30 gÀªÀgÉUÉ 

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ®PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 

 
 
 
 
 
Section 4(1)(b)(v) Rules, regulations, instructions, manuals and record held / used 
 

Sl. 
No. 

List of Act, rules regulations, instructions, manuals Gist of Act, rules, etc 

1 PÉ.JA.¹.PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀiÁ£Àå ªÀÄºÁ¥ËgÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉ.JA.¹. PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ ¸ÀPÁðj 
ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ®¨sÀå«gÀÄvÀÛzÉ. 
 
 
 



Page 9 of 18 
 

 
 
 
Section 4(1)(b)(vi) Categories of documents held 
 

Sl. 
No. 

Category of the 
documents 

Title of the document Cutodian of the doucment 

1 ‘A’ 1. ¸ÁÖPï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
2. £ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

G¥À DgÉÆÃUÁå¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 

2 ‘B’ 1. ªÀÄÄAUÀqÀ jf¸ÀÖgïUÀ¼ÀÄ 
2. UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ ©°è£À jf¸ÀÖgï 

_,,_ 

 ‘C’ 1. £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
2. §lªÁqÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
3. T¢ð ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

_,,_ 

 ‘D’ 1. ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ, 
1. l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ. 
2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 
3. ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÉZÀÑ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw PÀqÀUÀ¼ÀÄ 
4. J¯ï.¦.¹. jf¸ÀÖgï 

_,,_ 

 ‘E’ 1. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ 
2. ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ PÀÄAzÀÄPÉÆgÀvÉUÀ¼À CfðUÀ¼ÀÄ 

_,,_ 
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Section 4(1)(b)(vii) Arrangement for consultation with, or representaion by the members of the public in relation to 
the formaulation of policy or implementation there of 
 

Sl. 
No. 

Function / Service 

Arrangement for consulation 
with, or representation of public 

in relation with policy 
formulation 

Arrangement for consulation  with, or 
representation of public in relation with policy 

implementation 

1 ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ zÀÆgÀÄ 
§AzÀ°è ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
zÀÆgÀ£ÀÄß ¹éÃPÀj¹, 
ªÀÄÄA¢£À PÀæªÀÄ 
PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PàjAzÀ zÀÆgÀÄ §AzÀ°è 
¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀ£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 
ªÁqïð£À »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀjUÉ ¤Ãr, CªÀgÉÆA¢UÉ 
¥Àj²Ã®£É ªÀiÁr, CUÀvÀå PÀæªÀÄ 
PÉÊUÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ zÀÆgÀÄ §AzÀ°è ¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀ£ÀÄß 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ªÁqïð£À »jAiÀÄ DgÉÆÃUÀå ¥Àj«ÃPÀëPÀjUÉ 
¤Ãr, CªÀgÉÆA¢UÉ ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁr CUÀvÀå PÀæªÀÄ 
PÉÊUÉÆAqÀÄ,  PÀæªÀÄzÀ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß MzÀV¸À¯ÁUÀÄvÀÛzÉ. 

 
 
 
Section 4(1)(b)(viii) Boards, Councils, committes and other bodies constituted as part of the public authority 
 

Sl. 
No. 

Name of board, 
council, committee 

etc 
Composition 

Powers and 
function 

Whether its meeting are 
open to the public  / whether 

minutes of meeting 
accessible for public 

1 C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è. 
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Section 4(1)(b)(ix) &  4(1)(b)(x) Directory of officers employees and their monthly remuneration 
 

Sl. 
No. 

Name of the officers / 
emplyee 

Designation Office address / contact numbers / email Id 
Monthly 

remuneration etc 

1 
Dgï.dUÀ¢Ã±ï  (¥Àæ¨sÁgÀ) ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  
zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 

 - 

2 PÀÄªÀiÁj ¨sÀÆ¥ÀæzÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

-``- 11700.00 

3 ¦.ªÉAPÀmÁZÀ®¥Àw ¥Àæ.zÀ.UÀÄ -``- 7450.00 
4 f.®Qëöä£ÁgÁAiÀÄt ¢é.zÀ.UÀÄ -``- 10000.00 
6 ²æÃ.wªÉÄäÃUËqÀ  ».D.¥À.(ªÁqïð 77) -``- 9050.00 
7 ²æÃ.JA.gÁdtÚ ».D.¥À.(ªÁqïð 94) -``- 13000.00 

8 ²æÃ.J£ï.±ÀAPÀgï ».D.¥À.(ªÁqïð 95) -``- 9500.00 

9 ²æÃ.gÁªÀÄtÚ ».D.¥À. (ªÁqïð 
96) 

-``- 9275.00 

10 ¸ÁfÃzï CºÀªÀÄzï QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 6500.00 

11 ©.J¸ï.ªÀÄªÀÄvÀ QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 6500.00 

12 ¸ÀA¥Àvï QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 9750.00 

13 «.Dgï.¥Àæ«ÃuïPÀÄªÀiÁgï QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 6500.00 

14 JA.J¸ï.²æÃ¤ªÁ¸ï QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 8825.00 

15 PÀÄ¼ÁîAiÀÄ¥Àà QjAiÀÄ DgÉÆÃUÀå 
¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ 

-``- 10800.00 
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16 CtÚ¥Àà ZÁ®PÀgÀÄ -``- 9750.00 
17 

ZÁAzï ZÁ®PÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. ªÉÄÃ¯É ¸ÁªÀðd¤PÀ G¥À¸ÀA¥ÀPÁð¢üPÁj 

gÀªÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ°è PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ 
8825.00 

18 gÁªÀÄAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. ªÉÄÃ¯É ZÀÄ£ÁªÀuÁ «¨sÁUÀ PÀbÉÃjAiÀÄ°è 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ 
9050.00 

19 JA.«oÀ¯ï ZÁ®PÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. D.ªÉÊ.(¸ÉÆ.¤) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ°è 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ 
9050.00 

20 ºÉZï.UÀAUÀtÚ ZÁ®PÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. ªÉÄÃ¯É dAn ¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ (¥À±ÀÄ¥Á®£É) 

gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 
9075.00 

21 
JA.ªÀiÁgÉÃUËqÀ ZÁ®PÀgÀÄ 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  

zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 
6800.00 

22 
gÀªÉÄÃ±ï ZÁ®PÀgÀÄ 

N.N.r. ªÉÄÃ¯É ¸À.PÁ.¤.C. (©.n.JA.¯ÉÃOmï) 
G¥À«¨sÁUÀ PÀbÉÃj 

8825.00 

23 
¨Á§Ä ZÁ®PÀgÀÄ 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  

zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 
7450.00 

24 J£ï.£ÀgÀ¹AºÀ ZÁ®PÀgÀÄ -``- 9050.00 
25 §¸ÀªÀgÁdÄ ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 8800.00 
26 ¹.ªÉAPÀl¥Àà ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 9200.00 
27 ±ÀAPÀgï ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 7625.00 
28 £ÀgÀ¹AºÀ (27©) ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 9400.00 
29 JA.J¯ï.²ªÀ±ÀAPÀgï ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 7625.00 
30 «ÃgÀ¥Àà ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 7800.00 
31 UÀAUÀwªÀÄägÁAiÀÄ¥Àà  ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 6800.00 
32 ¥ÀÄlÖªÀÄÄzÉÝÃUËqÀ ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 7625.00 
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33 ¥ÉAZÀ®AiÀÄå ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 7800.00 
34 

ªÉAPÀlgÁªÀiï ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. DzsÁgÀzÀ°è ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, 

PÁl£ï¥ÉÃmÉ G¥À«¨sÁUÀzÀ°è PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ. 6650.00 
35 gÁªÀÄAiÀÄå ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  7800.00 

36 ¥ÉzÀÝtÚ ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 6500.00 
37 ¹.n.ªÉAPÀmÉÃ±ï ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 8400.00 
38 f.£ÁgÁAiÀÄt  ¸Áå¤lj zÀ¥sÉÃzÁgÀgÀÄ -``- 8000.00 
39 ªÀÄAdÄ£Áxï J£ï. dªÁ£ÀgÀÄ -``- 5400.00 
40 

f.gÁeÉÃAzÀæ ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É ²PÀëuÁ¢üPÁj      

gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 8000.00 
41 f.xÁªÀÄ¸ï ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 

F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É D.ªÉÊ. (¸ÉÆ.¤)    
gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 8200.00 

42 r.ªÉÆÃ¸À¸ï ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 8600.00 
43 PÉ.J¸ï.²æÃ¤ªÁ¸À®Ä ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 7100.00 
44 ºÉZï.gÁªÀÄPÀÈµÀÚ  ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 8600.00 
45 aPÀÌtÚ ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 6800.00 
46 ªÉÊ.J.PÀÈµÀÚªÀÄÆwð ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 8200.00 
47 

J¸ï.¯É¤£ï  ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  

zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 5800.00 
48 J.¸ÁÖ°Ã£ï ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 9050.00 
49 wªÀÄäAiÀÄå ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 8200.00 
50 ¸ÀÄ§âgÁªï ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  8200.00 
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zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 
51 ¥ÁvÀAiÀÄå ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 8200.00 
52 

¹zÀÝAiÀÄå ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É D.ªÉÊ.  

(¸ÉÆ.¤) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 8200.00 
53 

gÁªÀÄPÀÈµÀÚ ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É D.ªÉÊ.  

(¸ÉÆ.¤) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 8200.00 
54 

PÉ.¹zÉÝÃUËqÀ  ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  

zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 8200.00 
55 JA.¨Á®PÀÈµÀÚ ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ -``- 6250.00 
56 

ªÀÄ||R°ªÀÄÄ¯Áè ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É D.ªÉÊ. (¸ÉÆ.¤) 

gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 7275.00 
57 

f.D£ÀAzï ±ÀÄaUÁgÀgÀÄ 
F PÀbÉÃj¬ÄAzÀ N.N.r. ªÉÄÃ¯É ¸À.PÁ.¤.C. 

(¸ÁjUÉ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 5600.00 
58 

UÉÆÃ«AzÀgÁdÄ zÀ£À »rAiÀÄÄªÀªÀgÀÄ 
EªÀgÀÄ N.N.r. DzsÁgÀzÀ°è ¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 

¤zÉðÃ±ÀPÀgÀÄ ¥À±ÀÄ ¸ÀAUÉÆÃ¥À£É  G¥À«¨sÁUÀzÀ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ. 9200.00 

59 f.Dgï.PÀj«ÃgÀAiÀÄå zÀ£À »rAiÀÄÄªÀªÀgÀÄ -``- 920.00 
60 £ÁUÉÃ±ï zÀ£À »rAiÀÄÄªÀªÀgÀÄ -``- 9200.00 
61 

¥ËgÀ«ÄðPÀgÀÄ ¥ËgÀ«ÄðPÀgÀÄ 
¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁjAiÀÄªÀgÀ PÀbÉÃj, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, UÁA¢ü£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ.  

zÀÆgÀªÁtÂ: 080 22975658 9200.00 
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Section 4(1)(b)(xi) Budget allicated to each agency including plans etc 
 

Agency 

Plan / Programme / 
scheme / project / 

activity / purpose for 
which budget is 

allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursemetns made or where 
such details are availabe (website, 

reports notice board 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 
 
Section 4(1)(b)(xii) Manner of execution of subsidy programmes 

a. Infromation on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer 
competent to grant subsidy under various programmes / schemes 

Sl.No. 
Name of programme / 

activity 
Nature / scale of 

subsidy 
Eligibility criteria for 
grant of subsidy 

Designation of officer for 
grant of subsidy 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 
 
 

b. Describe the manner of exection of the subsidy programme 

Sl.No. Name of programme / activity Application procedure Sanction procedure 
Disbursement 
procedure 

Nil Nil Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xiii) particulars of recipients of concessions, permits or authorisation granted by the public authority  
 

Sl.No. 
Name and address of 
recipient instituion 

Nature /quantum 
of benefit granted 

Date of Grant 
Name & Designation of granting 

authority 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 
 
Section 4(1)(b)(xiv) Information availabe in electronic forms 
 

Sl.No. Electronic data 

Descripition (site 
address / location 
where available 

etc) 

Contents or 
title 

Designation and address of the 
custodian of information (held by 

whom) 

Nil Nil Nil Nil Nil 

 
 
 
Section 4(1)(b)(xv) Particulars of facilities available to citizens for obtaining infromation 
 

Sl.No. Facility 
Descripiton 

(location of facility 
/ name etc) 

Details of infromation 
availabe 

Nil Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xvi) Names, designations and other particulars of public information officers 
 

Sl.No. 
Name of the Office  / 
administrative unit 

Name & disignation 
of PIO 

Office tel No. 
Residence tel No. 

Fax 
E-mail 

1 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ  
mÁåAPï§Aqï gÀ¸ÉÛ, 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-09 
 

²æÃ.Dgï.dUÀ¢Ã±ï 
¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj 

UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 
 

080-22975658  

 

b. Asst. Public Informatin officer 
 

Sl.No. 
Name of the Office  / 
administrative unit 

Name & disignation of PIO 
Office tel No. Residence 

tel No. Fax 
E-mail 

Nil Nil Nil Nil Nil 
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c. Appellate authority 
 

Sl.No. 
Name of the Office  / administrative 

unit 
Name & disignation of 
appelate authority 

Office tel No. 
Residence tel 

No. Fax 
E-mail 

1 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj, 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 

¨ÁµÀåA ¥ÁPïð. ¸ÀA¦UÉ gÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀägÀA, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

²æÃ.«.¦.EPÉÌÃj 
dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

080- 22975660  

 
 

Section 4(1)(b)(xvii) Any other usefull informaion / infromation frequently asked by the public 
 
¥Á°PÉ¬ÄAzÀ AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß ¤UÀ¢UÉÆ½¹zÀÝ°è CzÀ£ÀÄß C¼ÀªÀr¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 
 
 

¥Àj¸ÀgÀ C¢üPÁj, 
UÁA¢ü£ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 


